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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar 
el producto. Guarde este manual para referencias futuras o 
nuevos usuarios.
Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 
especificado en la etiqueta de clasificación del producto y de 
que el enchufe tenga toma de tierra.
Este producto está diseñado para uso doméstico únicamente.
No lo utilice para fines industriales ni comerciales.
Inspeccione el cable de alimentación regularmente en busca de 
daños visibles. Si el cable presenta daños, debe ser reparado 
por el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec para 
evitar cualquier tipo de peligro.
El producto sólo puede ser montado, desmontado y reparado 
por personal cualificado.
No toque el cable, la toma de corriente ni el cargador con las 
manos mojadas.
Mantenga el robot alejado de prendas de ropa, cortinas y 
materiales similares. Mantenga el pelo, los dedos y otras 
partes del cuerpo alejadas de las aberturas del robot.
No se siente ni coloque objetos afilados o pesados encima del 
dispositivo ni de su cable.
No utilice el dispositivo cerca de fuentes de calor, sustancias 
inflamables, superficies mojadas donde pueda caer o ser 
tirada agua, ni permita que entre en contacto con agua u otros 
líquidos.
No utilice la base de carga si tiene el cable o el enchufe roto o si 
no funciona correctamente. En caso de avería, contacte con el 
Servicio de Asistencia Técnica de Cecotec.
El dispositivo únicamente funciona con la batería y el cargador 
proporcionado. El uso de otros componentes o accesorios 
podría conllevar riesgo de incendio, electrocución o dañar el 
producto.



No exponga el dispositivo a demasiada humedad ni a la lluvia, 
y manténgalo lejos de líquidos.
No exponga el dispositivo a la luz solar directa, a luz intensa ni 
a campos magnéticos fuertes.
La temperatura de funcionamiento óptima de este dispositivo 
está entre 0 ºC y 40 ºC.
Deje suficiente ventilación alrededor del adaptador cuando 
utilice el dispositivo. No cubra el adaptador de corriente 
con objetos que pudieran reducir o dificultar el proceso de 
enfriamiento.
Para evitar riesgos, no desmonte, cortocircuite, queme ni 
caliente la batería a más de 60 ºC.
Asegúrese de que el producto está desconectado de la toma 
de corriente y apagado antes de limpiarlo o repararlo. Para 
desconectarlo, no tire del cable de alimentación. En su lugar, 
tire del adaptador.
No retuerza, doble, estire o dañe el cable de alimentación. No 
coloque objetos pesados ni afilados sobre el cable, ya que 
podría causar incendios o descargas eléctricas.
No inserte objetos puntiagudos en los bornes de carga.
No utilice el robot en ventanas sin marco.
No utilice el producto sobre cristales o ventanas rotas. El cristal 
o recubrimiento reflectante puede rallarse ligeramente debido
a la suciedad del cristal al utilizar el robot.
El aparato no debe ser usado por niños/as desde 0 hasta 8
años. Este electrodoméstico puede ser usado por niños/as a
partir de 8 años de edad si están continuamente supervisados.
Este producto puede ser usado por niños/as de a partir de
8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o
mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento
si están supervisados o han recibido instrucción concerniente
al uso del aparato de una forma segura y entienden los riesgos
que este implica.
Supervise a los niños/as para asegurarse de que no jueguen



con el producto. Es necesario dar una supervisión estricta si el 
producto está siendo usado por o cerca de niños/as.
Se recomienda no utilizarlo en cristales con un grosor menor 
de 3 mm.



1. PIEZAS Y COMPONENTES

Fig. 1
1. Indicadores luminosos:

Rojo parpadeante: Error
Azul encendido: En funcionamiento
Verde encendido: Carga completa
Rojo encendido: Cargando
Blanco encendido: Conectado a la toma de corriente

2. Indicador acústico
3. Orificio de enganche
4.	 Salida de aire
5.	 Conector de alimentación
6.	 Interruptor de encendido
7.	 Orificio de enganche
8.	 Indicador luminoso inferior:

Rojo parpadeante: Error
Rojo encendido: Funcionamiento correcto

Fig. 1
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Fig. 2
Mando a distancia
1.	 Arriba y abajo automático
2.	 Izquierda y derecha automático
3.	 Derecha y abajo automático
4.	 Detener limpieza
5.	 Pausar limpieza
6.	 Arriba manual
7.	 Abajo manual
8.	 Derecha manual
9.	 Izquierda manual
10.	 Iniciar la limpieza

Fig. 2
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2. ANTES DE USAR

Saque el producto de la caja y retire todo el material de embalaje.
Asegúrese de que todas las partes y accesorios están presentes y en buen estado. 
Si faltara alguna o no estuvieran en buen estado, contacte con el Servicio de 
Atención Técnica de Cecotec inmediatamente.
Compruebe que la cuerda de seguridad no está rota y asegúrese de que el nudo 
no está suelto. Fije la cuerda de seguridad y asegúrela a algún elemento en el 
interior de la vivienda antes de poner el dispositivo en funcionamiento.

Asegúrese de que la batería está completamente cargada (indicador luminoso verde 
encendido).
Encienda el robot antes de colocarlo en la ventana. Una vez en la ventana, asegúrese de que se 
mantiene adherido antes de soltarlo.
Retire cualquier elemento que pudiera haber en el cristal.
Aviso: antes de utilizar el mando a distancia, retire el espaciador de aislamiento térmico 
situado en la parte inferior de la parte trasera del mando. Para retirar o cambiar las pilas, 
simplemente deslice la tapa de las pilas hacia abajo.

Advertencia
Es recomendable supervisar el robot durante su primer uso para asegurar que el funcionamiento 
sobre la superficie que desea limpiar sea el correcto. Si desea limpiar una superficie con 
una determinada peculiaridad y no sabe si el robot funcionará correctamente, extreme las 
vigilancias y precauciones. Recuerde que siempre debe usar la cuerda de seguridad.
Conga WinDroid 870 ha sido diseñado para limpiar todo tipo de ventanas, escaparates y 
superficies planas verticales normalizadas.
Se recomienda no usar el producto bajo las siguientes circunstancias por motivos de seguridad: 
No utilice el robot en cristales sin bordes.
No utilice el robot en cristales curvos, ya sean cóncavos o convexos.
No utilice el robot en cristales de grosor inferior a 3 mm.
No utilice el robot en cristales que tengan una junta de unión (silicona o goma) entre el marco 
y el cristal con las siguientes características: si la junta tiene un ángulo (ɑ) inferior a 45º y su 
distancia al borde (lb) es mayor a 5 mm, el robot podrá perder succión y caer. Si las juntas de 
su ventana tienen estas características, no utilice el robot aspirador.



3. FUNCIONAMIENTO

Importante: el robot debe estar conectado a la toma de corriente siempre que esté en 
funcionamiento.

Conexión
Conecte el cable a la toma de corriente y luego al producto.
Apriete el tornillo.
Fig. 3

On/Off
Mantenga pulsado el botón de encendido durante 2 segundos para encender y apagar el 
dispositivo.
Mientras está en marcha, pulse el botón de encendido para pausar o iniciar la limpieza.
Fig. 4

Fig. 3

Fig. 4



Cómo colocar el robot Conga WinDroid en el cristal o en la ventana
Encienda el robot y asegúrese de que el ventilador se pone en marcha.
Coloque el robot sobre el cristal o la ventana. Colóquelo a 10 cm del marco de la ventana. 
Asegúrese de que el robot se mantiene adherido de forma firme al cristal antes de soltarlo. 
Aviso: sujete el robot con la mano antes de apagarlo.

Cómo retirar el robot Conga WinDroid del cristal o de la ventana
Cuando haya terminado la limpieza, sujete la cuerda de seguridad con una mano y despegue 
el robot del cristal con la otra.
Apague el interruptor de encendido una vez haya colocado el robot en una superficie segura.

Función UPS (Sistema de alimentación ininterrumpida)
Este sistema de seguridad se activará durante 30 minutos al cortarse el suministro eléctrico. 
El producto dejará de funcionar automáticamente y el indicador luminoso rojo parpadeará. 
Retire el robot del cristal tan pronto como le sea posible. Puede tirar con cuidado de la cuerda 
de seguridad para despegarlo.

Modo de limpieza de mesa
Coloque el robot sobre la mesa y seleccione el modo de limpieza manual. Luego, utilice los 
botones para dirigir el robot y limpie la mesa manualmente.

Cambio del paño de limpieza
Instale el paño en el aro de limpieza.
Instale el aro en la rueda y asegúrese de que los 6 orificios en el aro encajan correctamente 
para evitar fugas.
Fig. 5

Aviso: El robot puede limpiar tanto en seco como en mojado. Para la limpieza en mojado, rocíe 
producto de limpieza específico para cristales sobre la ventana.

4. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la superficie exterior del producto. 
Los paños de limpieza son lavables y reutilizables.
No sumerja el producto en agua ni lo coloque bajo el grifo.

Fig. 5



5. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Causa

El robot no funciona y emite un sonido de 
alarma.

Error de fricción:
El paño de limpieza está demasiado sucio. 
Límpielo.
Hay pegatinas en el cristal, plásticos en la 
ventana, etc. Retírelos.
El cristal de la ventana se ha limpiado 
demasiadas veces y resbala. Retire el 
producto del cristal o la ventana

El robot se resbala y no detecta el marco 
superior en el modo arriba y abajo 
automático.

Pulse stop y seleccione el modo limpieza 
izquierda a derecha para continuar limpiando.

El robot no acaba de limpiar el total de la 
superficie de la ventana y se para en el 
centro.

Pulse los botones de izquierda y derecha para 
continuar la limpieza.

El robot no se desliza de forma suave o se 
mueve de forma inestable.

El paño de limpieza está demasiado sucio. 
Límpielo o cámbielo.
Retire las pegatinas o plásticos de la ventana.
El tornillo de la rueda de limpieza está suelto, 
apriételo.

Después de limpiar, el robot deja marcas 
en la superficie del cristal.

El paño está demasiado sucio o mojado. 
Límpielo o cámbielo.

El robot ha dejado de funcionar debido a 
un corte del suministro eléctrico y se ha 
quedado fuera del alcance del brazo.

Tire con cuidado de la cuerda de seguridad y 
coja el robot con la mano.
Apague el interruptor de encendido.

El robot ha dejado de funcionar y el 
indicador luminoso rojo parpadea.

Tire con cuidado de la cuerda de seguridad y 
coja el robot con la mano.
Asegúrese de que no hay obstáculos en la 
ventana o el cristal. Si los hay, retírelos.
Compruebe que no hay escape de aire debido 
a huecos o a marcos irregulares de la ventana.

Al encender el robot, el ventilador no se 
enciende y no suena ninguna alarma.

Luz azul parpadea/luz roja encendida/sin 
alarma:
batería baja, cargue el robot al completo.
Luz azul parpadea/luz roja parpadea/sin 
alarma:
Error del Hardware. Contacte con el Servicio 
de Atención Técnica oficial de Cecotec.



6. APP MÓVIL

El robot limpiacristales cuenta con una aplicación para teléfonos móviles que se conecta a 
través de Bluetooth y permite un control total de los procesos de limpieza.
Aviso:
iOS requiere la versión iOS 7.0 o superior.
Android requiere la Android 4.3 o superior.
Se requiere versión de Bluetooth 4.3 o superior.
Conecte el robot a la toma de corriente y pulse “Start”. Al encenderse el robot, su teléfono móvil 
podrá detectarlo.
Encienda el Bluetooth de su teléfono móvil.
Busque la aplicación “Windroid 870 Connected”, descárguela y ábrala en su móvil.
Haga clic en “Búsqueda de Bluetooth” y conecte el robot a su teléfono móvil.
Disfrute de un control absoluto de su robot Conga WinDroid.

7. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Producto: Conga WinDroid 870 Connected
Referencia del producto: 05455
80 W, 100-240 V~, 50/60 HZ
Li-ion battery
14,8 V DC
600 mAh
Sensibilidad en modo ahorro de energía: -93dbm
Velocidad de transferencia de datos compatibles: 250kbps, 1Mbps, 2Mbps
Potencia de transmisión: -20 a +4 dbm
Voltaje de entrada: 2.0 V a 3.6 V
Temperatura de funcionamiento: -25 ºC~75 ºC

8. RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS

La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y 
Electrónicos (RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser 
reciclados con el resto de los desperdicios municipales. Dichos 
electrodomésticos han de ser desechados de forma separada, para optimizar 
la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, reducir el impacto 
que puedan tener en la salud humana y el medioambiente.

El símbolo del contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de 
forma correcta.



Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus 
electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las 
autoridades locales.

9. GARANTÍA Y SAT

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 
conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé un 
uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones.
La garantía no cubrirá:
Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, expuesto 
a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como cualquier otra falta 
atribuible al consumidor.
Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por personas no autorizadas por el 
SAT oficial de Cecotec.
Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso.
El servicio de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la 
legislación vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario el 
servicio de garantía no se hará responsable de la reparación.
Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase 
en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de 
teléfono +34 96 321 07 28.



Grupo Cecotec Innovaciones S.L.
C/ de la Pinadeta s/n, 46930

Quart de Poblet, Valencia (Spain)
YV02200212

cecotec
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